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К истории общественной мысли на Украине 
второй половины XVII в. 

В 1674 году в типографии Киево-Печерской лавры вышла в свет 
книга под заглавием: „Синопсис, или Краткое собрание от разных 
летописцев, о начале Славяно-Российского народа и первоначальных 
князей богоспасаемого града Киева, о житии святаго благовернаго Вели-
каго князя Киевскаго и всея России первейшаго самодержца Владимира 
и о наследниках благочестивыя державы его Российский.. .'V Книга 
вскоре приобрела широчайшую популярность и на Украине, и в России. 
Достаточно указать на тот факт, что уже в XVII веке она выдержала 
пять изданий,2 а в конце XVII века была переведена на греческий 
язык и, по личному распоряжению Петра I, на язык латинский. 

Книга содержала в себе краткий, как это подчеркивалось и ее 
заглавием, очерк истории древнего Киевского государства, написанный 
со знанием дела, на общедоступном языке, живо и занимательно. Но 
не только эти литературные достоинства приковали к „Синопсису" при
стальное внимание широкого читателя. Секрет успеха „Синопсиса"— 
в острой злободневности его содержания. Книга была посвящена 
теме, крайне волновавшей тогда общественные и правительственные 
круги как „Малой" России, так и „Великой". В рамках внешне далекого 
от каких-либо публицистических задач рассказа о прошлом „Синопсис" 
давал ярко публицистическое истолкование этого прошлого, целиком 
повернутое к текущей современности. Книга предлагала вниманию чита
теля наиболее полное по тому времени историческое обоснование вос
соединения „Малой" России с „Великой" и заключала в себе отнюдь 
не двусмысленный призыв к дальнейшей борьбе за окончательное вос
соединение с Русским государством в с е й Украины, — не только Лево
бережной, но и Правобережной. 

Этот публицистический подтекст „Синопсиса" до сих пор не обра
щал на себя должного внимания, между тем он очевиден, если учесть 
ту конкретно-историческую обстановку, в условиях которой книга была 
задумана и написана. 

Как известно, Андрусовское перемирие 1667 года России с Польшей, 
закрепившее Левобережную Украину за Русским государством, отнюдь 

1 В дальнейшем цитаты приводятся по этому изданию. Подробное библиграфи-
ческое описание этого издания см.: Х в . Т і т о в. Матеріяли для історіі книжно! 
справи на Вкраіні XVI—ХѴШ вв. Киів, 1924, стр. 421, 422. 

2 С. И. M а с л о в. К истории изданий киевского „Синопсиса". Статьи по сла
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